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K MUCNOJIb3OBAHUIO AHITIMACKOTIO A3bIKA
KAK CPEACTBA OBYYEHWUA

HN. . UruaTreHko

Aunoranua. Asmop avidesnisem 21000 1bHble MEeHOeHUUL, HADI00aeMble 8 CUCIeMe 8blCULL0
06pa3068aHUA: POCI 83QUMMHO20 BJIUAHUS U 63QUMO3ABUCUMOCMU JiH00ell NJIGHemMbl; YCUJIeHUe
KOMMEPUUQIUSAUUL HCUSHU, 603HUKHOBEHUE HO8bLX nepcnekmus. Ilokaszaro, umo anenulickuil
A3bIK NPUHUMAEM Ha cebs Hosble 06pa308amenvHble PYHKUULL, NOSETAI0MCS HO8ble, boJiee npu.-
8IeKamesibHble Mecma Ois 00YUeHUS U 6e0eHUS HAYUHbLX UCCTIC008QHULL 8 C8A3U C USMEHEHUAMU
cmamyca u pelimuHaa, Y8enu1u8aemces pasHooopasue HanpasaeHuli o6yueHus u neoazo2uye-
CKUX N00X0008;, OMKPbLEAIOMCS, HOBbLe B03MONCHOCTUL 6 U3YUCHUL NPOSPAMM U A3bIKOS; U3Me-
HAIOMCA UEHHOCMHbLE OpUeHmupbl. Packpbisaiomes nepcnekmueHble 803MONCHOCMU U CIMUJIL
UCNON308AHUS AH2TIULICKO20 A3bIKA KAK UCTNOYHUKA 00DA306AHUS U CPeOCmEa 00yHeHUs.

Knrouersie ciioBa: 83aumkHoe 8ausHUe U 83AUMO3ABUCUMOCMb, HAPACTNAHUE MEHCOYHA-
DOOHOU KOHKYPEHUUU, KOMMEPUUAIUIALUS 8 8blCULeM 00PA308AHUL, NPenodasarue paoa
npocpAMM HQ AH2JULCKOM A3bLKe.

TO THE USE OF ENGLISH AS A LEARNING TOOL

I. I. Ignatenko

Abstract. The author highlights the global trends observed in the system of higher edu-
cation: the growth of mutual influence and interdependence of the people of the planet;
increased commercialization of life, the emergence of new perspectives. It is shown that
the English language takes on new educational functions; new, more attractive places for
training and scientific research appear due to changes in status and rating, the diversity of
training areas and pedagogical approaches is increasing; new opportunities open up in the
study of programs and languages; value guidelines change. Promising opportunities and
styles of using the English language as a source of education and learning tool are revealed.

Keywords: mutual influence and interdependence, increasing international competition,
commercialization in higher education, teaching a number of programs in English.
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Cnoso npenocrtasnAeTcaA

povcxopALve Ha nnaHeTe rnobasnb-

Hble TEXHOJNIOTMYECKNE W3MEHEHNUA

NprBOZAT K TOMY, UTO BpeMs 1 Npo-
CTPaHCTBO CJIOBHO Obl CKMMAIOTCA, @ KOMMY-
HMKaTVBHble CBA3WN MeXay NoAbMU1 YCUNMBa-
toTcA. [nobanmsauma Takxe NOBbILLAET B3aUM-
HOe BNUAHVE 1 B3aMMO3aBNCUMOCTb JIIOAEN;
YCUNMBAeTCA  KOMMepLManu3aumsa  »KnsHu,
BO3HMKAIOT HOBble MepcrneKkTuBbl. B cucteme
BblCLLIEro 06pa3oBaHNA 3TV TEHAEHUMMN TaKxKe
HaXoAAT CBOe MPOosBNEHME.

CxaTne BpemeHu 1 MPOCTPaHCTBa BedeT
B BY3aX K YCKOPEHUIO TEMMOB 1 PaCLUNPEHNIO
chepbl akageMmyeckoro oOLieHuUs; nosBna-
loTCA HOBble nMnaTdopMbl AnA obyueHus, npe-
nogaBaHWA U COTPYAHMYECTBA B OHMaMH-pe-
XKUMe; paclmpaeTca reorpadua Mect, oTKyaa
npu6bIBaOT NpenoAaBaTenu U CTYAEHTHI.

TeHAeHLMM B3aMMO3aBNCMMOCTY U B3au-
MOBJIMAHUA B CMCTEMe Bbiclwero obpa3oBa-
HMUA NPOABNATCA B HapacTaHUN MeXAyHa-
POAHOW KOHKYPEHLMN MeXay By3amu, B No-
NNTVKE  MEXIYHAapOAHOro  KOMMPOBaHMA
nporpaMmm, B pocTe MeXAyHapOAHOro co-
TPYAHWYECTBa, B NOBbIWEHUN GUHAHCUPOBA-
HUA MeXAYHapOAHbIX U MeXAUCLUNInuHap-
HbIX MPOEKTOB, BO BAUAHUW HaLMOHaNbHbIX
COObITUI Ha MeXAyHapoAaHbI obpasoBa-
TeNIbHbIN CEKTOP.

Kommepuuanumsauma B Bbicliem obpaso-
BaHMM NPOABNAETCA B BOCNPUATAYN YHUBEPCU-
TETOB KaK PbIHKa YCNYr Ans NOKynaTenen-cTy-
[IEHTOB; B PbIHOYHOM MPOABMXKEHNUM MNPO-
rpaMm 1 KypcoB; B MPUMEHEHUN K akajemu-
UecKoW 3aHATOCTW/Harpy3ke mogenen 6um3-
Hec-MeHeXMeHTa 1 OLieHVBaHUA; B HapaLyu-
BaHUU Yncna KOHGepeHUnin 1 nybnukauuin; B
pocTe Ny6ANYHOCTU 1 PbIHOYHOW JOCTYMHO-
CTN 06pa30BaHNA; B NOBbILIEHHOM BHYMaHWM
K MpaBaM Ha WHTENNIEKTyaNbHYl0 COOCTBEH-
HOCTb 1 6peHA; B NPUOPUTETHOCTM KBanudu-
Kauum Hag onbITOM; B BblAeNeHN AONOSHU-
TeNbHbIX CPEACTB Ha NperogaBaHve Nonynap-
HbIX 1 KOMMEpPUYECK/ BbIrOAHbIX AUCLMMIINH,
TaKMX KakK MHOCTPaHHbIE A3bIKK, YTO YaCTo Be-
[eT K pe3KoMy MOBbILLEHNIO YMCSia MPOrpamm,
peanu3yembliX Ha MHOCTPAHHbIX A3blKax.

Bo3HMKHOBEHME HOBbIX MEePCMeKTUB B CU-
cTeMe BbicLiero o6pa3oBaHunA NPoABAAETCA B
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cnegyioLem: aHFMACKNIA A3bIK MPUHUMAET Ha
ceba HoBble OYHKUMM; MOABMAIOTCA HOBbIE,
6onee npuBrekaTeslbHble MecTa AnAa obyuve-
HUA N BEAEHUA HAaYYHbIX MCCeAOBaHNIA B CBA-
31 C UBMEHEHVAMU CTaTyca U PENTUHT; yBe-
NnuYmBaeTcA pazHoobpasue HanpaBneHUn 06-
YyUYeHUA 1 Nefarormyecknx Nogxofos; OTKPbI-
BalOTCA HOBble BO3MOMHOCTU B M3yYeHWU
NporpaMM 1 A3bIKOB; U3MEHATCA LLeHHOCT-
Hble OPUEHTUPbI B OTHOLIEHWUW MECT, JIloAeNn,
A3bIKoB [1, c. 348-350].

Bce BbllwecKasaHHOe HarnsAHO NPOABNSA-
eTcA B cMCTeMe BbICLIEro 0bpas3oBaHus, rae
MHOTMe npeameTbl Tenepb NPenofarTca Ha
aHIMNNCKOM A3blKe, YTO MO3BONIAET rOBOPUTbL
06 aHMMNCKOM A3blKe KaK cpefcTBe obyue-
Hua — English as a medium of instruction for
academics.

CyLlecTByeT HECKONbKO BapuaHTOB pea-
nM3aLmy MOLENY aHrnoA3bIYHOro obyyeHunsA —
English Medium Instruction (EMI):

e MOJHbIA Mepexof YHVWBEPCUTETOB Ha
aHrnoAsblyHoe GyHKLMOHMPOBaHWE 1A CO3-
JaHua BceobbemnioLeli A3bIKOBOW cpefbl;

e [ByA3bluMe B OOyuyeHUU W agMUHU-
CTpYPOBaHWK;

e npernofaBaHue psaa NPOrpamMm Ha aH-
rINACKOM A3bIKE;

® 3MNM304MYeCcKOe WCMOoJIb30BaHNE aHr-
NNIACKOTO A3blKa AnsA paboTbl C HEKOTOPbLIMMU
yuebHbIMM MaTepuanamu.

PaclumpeHuto aHronA3blYHOro 0byyeHus
CnocobCTByeT pa3BUTME aKafeMUyeckon Mo-
6UNbHOCTM, KOTOPasA NPOABNAETCA Kak B pe-
XKrMme 0byyeHMs Ha TeppPUTOPUM APYroW cTpa-
Hbl, TaK 1 B Pa3nnyHbix Gopmax ANCTaHLMOH-
HOro 1 KOMOUHVPOBAHHOTO ObYyYeHus, Korga
CTYAEHTbI TEPPUTOPUANIBHO OTAANEHDBI OT NeK-
TOpa 1 MOTyT C/yLaTb €ro B 3anvcy unm oby-
yaTbCA MOCPEACTBOM MAcCOBbIX MNaTdopm
(MOOCs) unun oHnanH-KypcoB. MOXHO Takke
OTMETUTb 1 BCTPEYHOE ABUXKEHVE B BUAE pac-
NPOCTPaHEeHHON TeHAEHUUN, KOrfaa YKasaH-
Hble GopMbl 0OyUeHNA BCe valle peanunsytoT-
CA NOCPEACTBOM aHIIMINCKOrO A3bIKa.

OcobeHHocTb EMI 3akntouaetca MMeHHO
B OCYLLECTBJIEHUN NpenoddsdaHus Ha aHeul-
ckom a3eike. Otnnume EMI ot CLIL (Content
and Language Integrated Learning) 3akntoya-

223



Cnoso npepocrtasnAeTcA

eTca B Tom, yto B CLIL BegeTca coBmeleHHoe
npenogaBaHve Kak NpegmeTa, Tak 1 A3blka.

B HeKOTOpbIX YHMBEPCUTETCKMX MNpO-
rpaMmax pasHuua B npenogaBaHuu no EMIn
CLIL mOXeT 6bITb BECbMA Pa3MbITON, TaK Kak
BNnajeHne A3blkoM, 6e3ycfioBHO, BO3pacTaeTt
no mepe obyyeHusa Ha Hem. MoOXHO OTme-
TUTb, uTo B EMI BegyLyto ponb nrpaet nmex-
HO cofep»aHne AUCUUMIINHDI, @ MOBbIWEHNE
A3bIKOBOW KOMMETEHUUN CTYAEeHTOB B Mpo-
Lecce obyyeHWA Ha aHIINACKOM A3blKE MOXK-
HO CYMTaTb NOJIe3HbIM MOB6OYHBIM 3 deKTOM.
Pa3BuTre A3bIKOBbIX HaBbIKOB MpenogasaTe-
nen TakKe CTaHOBUTCA MOME3HOW MHBEeCTU-
uuen, Kotopada pact B Oyayuiem BO3MOX-
HOCTb YCMEeWHO MpenofaBaTb Ha aHMvmn-
CKOM f3blKe 3a pybexxkom, ny6nMKoBaTbcA B
3apy6exHbIX XypHanax, yKpennatb mexay-
HapoAHble HayUYHble KOHTaKTbI.

B EMI HabnogaeTca paclumpeHHoe npo-
ABneHne GyHKUMOHaNbHOCTN MHOCTPAHHOTO
A3blka B AeNCTBUM: NpenofasaTesb C onpe-
[eNleHHbIM YPOBHEM 3HAaHUA aHMIMIACKOro
A3blka Ha MpakTuke agjanTUpyeT CBOW Jek-
Lun ¢ yuetom notpebHocTel aygutopun. Kak
y)Ke OTMeuanocb, CTerneHb WCMNonb30BaHUA
AHIINNCKOrO A3blKa MOXET ObITb Pa3NIMYHON,
YTO OnpepenAeTca, B NepPBY0 ouepeb, ypoB-
HeM BflafieHnA CyobeKkToB 06pa3oBaHmA A3bl-
KoM obyyeHus.

Mpu HanuumMm NOAJIMHHO WHTEepPHaUWO-
HaNbHOW ayAUTOPUU aHIMIMNCKAA A3blK ecTe-
CTBEHHbIM 06pa3oM CTAHOBUTCA CPEACTBOM
npenofasaHua (aHrn. instructional media),
OLUEHMBaHMA W aAMVHUCTPUPOBAHUA. ITO
00ObIYHO MPOUCXOANT KaK CNepcTBME CO3Ha-
TeNIbHOro Bbl6Opa TPaekTopun PasBUTUA By3a
B KOHTEKCTe MOBbIWEHNA MeXAyHapoLHOro
npoduns, Korga npurnallaloTca aydwme cTy-
[EeHTbl U npenogasateny ms-3a pybexa. MHo-
rga By3 CTaBWT Lefb JOMOSIHEHUA CTyAeHYe-
CKOW ayanToprmn 3apybexHbIMU 06yyatoLwmMmm-
ca nnn/v GopMMPOBaHNA Y OTeYEeCTBEHHbIX
CTYLEHTOB HaBbIKOB MEXKY/IbTYPHOW KOMMY-
HUKauuUn, 4To Hen3beXHO MOBbLILLAET BOCTPE-
60BaHHOCTb aHNIACKOTO A3bIKa. B ntobom cny-
Yyae npuneyeHrie 3apy6exXHOro KOHTUHreHTa
COfEeNCTBYeT MOBbLILWEHMIO PENTUHra YHUBEP-
cuTeTa B YCNOBUA rMOBGanbHOM KOHKYpPeHLMK.
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B cnyuae, Korga npenopaBaemas gucLm-
NAnHa NOCTOAHHO TpebyeT OT 06yyaloWMXCA
He TONIbKO YCTHOW, HO W MUCbMEHHOW Aes-
TeNbHOCTM, BO3pacTaloT TpeboBaHMA K YpOB-
HI0O U Pa3HOCTOPOHHOCTU BNAfEHUA A3bIKOM
CTyOEeHTOB M NpenofaBaTtenen.

Wccneposatens A. K. Hiltgren Bbigenset
Tpwu BO3MOXKHbIX noaxoda K EMI B ceeTe npo-
LieccoB rnobanusaymm.

1. Ckentnuecknn nopgxop. PacwwmpeHne
EMI cnocobctByeT noABneHMto HOBbIX Gopm
rno6asbHOro 3MTU3Ma Y HepaBEHCTBA, OCO-
6eHHO B CBA3M C MAaCCOBbIM NEPEBOAOM Npeno-
[aBaHNA Ha aHINACKNIA A3bIK. ITO BbIHYXAaeT
CTYL[EHTOB 1 NpenojaBaTesieil cornawarbea ¢
Heslerknum BbIOOPOM. DTO MOXKET ObITb HaBA3bI-
BaeMOW CTpaTeruven, XoTA OHa 1 HamnpasneHa
Ha pacluMpeHne MMPOBOro COTPYAHNYECTBA.

2. OntmmucTnyecknn nopxon. EMI no-
3BOJIAET CO3[aTb MPOCTPAHCTBO Ans rnobanb-
HOro Amarnora 1 HapalmBaHNA CBA3eN BO UMA
MUpa GnarojapA HaNUUUIO efMHOro A3blKa
ana obueHuss (He 06s3aTeNIbHO TONIbKO aH-
rMUIACKOro). Yrpo3bl ana apyrux Asbikos EMI
He NpeacTaBfseT, Tak Kak Nioan cammn peLar,
Ha KakoM A3blke MM yaobHee obLwaTbca, 1
HangyT cnocob aganTtauum.

3. [loroBopHbIi noaxopa. B Bbicem obpa-
30BaHUN MPOUCXOAAT N3MEHEHNA, KOTOpble He
BCerga VHULMMPYIOTCA W KOHTPONMPYIOTCA
aKaeMnyeckom Cpefoi, OfHaKo U npenoga-
BaTenu Bcerga GyayT B COCTOAHUM aganTupo-
BaTb MeTOAbl Y MpreMbl CBOEN AeATENbHOCTU B
COOTBETCTBUM C rNMOGaNbHBIMY M3MEHEHUAMMY,
W CTYAEHTbl CMOTYT MPOTMBOCTOATb HEpasyM-
HoW «aHrnuwm3auun» (Englishisation) [2].

B cnyyae HeoCTaTOUYHO BbICOKOTO YpPOB-
HA 3HaHWA aHINMINCKOro A3blKa 0byvatoLWwmmn-
CA 3apybexxHble uccnegoBaTeny npegnaratT
npenogasaTenio cieaymoLme cnocobbl 1 Npu-
€Mbl OpraHu3aLumn y4yebHOro npotecca: oka-
3aHVe JOMNOJIHUTENbHOWN MOAAEPKKN CTYAEH-
TaM B VX alanTayuu, NCrnosib3oBaHUe Ha 3aHsA-
TUWN IEMEHTOB IOMOPA, MPUMEHEHME 0byyato-
WNX TEXHONOTUN, yaeneHne obydaroWwmmMca
[OMOJSIHUTEIbHOIO BPEMEHW, MepCoHanu3a-
umio 0byueHus [3, c. 299-302].

Ham npepctaBnaeTcd, 4To B pasfinyHbIX
CTpaHax 1 B pasfnyHbIX yHUBepcutetax EMI
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O6yneT UMeTb U YXKe UMeeT CBOU YHVKalbHble
nposBneHnsa. BaXXHO OTMETUTb, YTO B KOHTEK-
cte EMI ncnonb3oBaHue aHMUINCKOro f3blka
KaK A3blka rnobanbHoro obueHns notpebyet
OT YYaCTHMKOB 06pa30BaTeNbHOrO npolecca
YyCUNNn gNa peannsaumm cnegyowmnx KoMmy-
HUKATMBHbIX FOTOBHOCTEN: ACHO CTPOUTb Bbl-

CKa3blBaHUA, COMepexmBaTb, BeCTU rnbKyio
NoANTVKY KOMNPOMUCCA, OTAABas NPropuTeT
KOMMYHUKaTUBHO BaXKHbIM 06nacTaM. OCHOB-
HOoe BHUMaHMe 6yaeT cocpefjoTOYEHO Ha ne-
pepaye 1 BOCMPUATAM CMblcila cOobLeHns, a
He Ha GOpManbHOIN ayTEHTUYHOCTUN ero A3bl-
KoBOro opopmneHus.

CMNCOK JINTEPATYPbI/REFERENCES

1. Dewey M. English as a lingua franca and globalization: an interconnected perspective.
International Journal of Applied Linguistics. 2007, No. 17 (3), pp. 332-354.

2. Hiiltgren A. K. English language use at the internationalised universities of Northern
Europe: Is there a correlation between Englishisation and world rank? Multilingua. 2014,

No. 33 (3), pp. 389-411.

3. Jenkins J., Cogo A., Dewey M. Review of developments in research into English as a
Lingua Franca. Language Teaching. 2011, No. 44 (3), pp. 281-315.

UrHateHko MpuHa MiBaHOBHA, AOKTOP Nefarormyeckrx Hayk, JOoLeHT, npodeccop Kadeapbl aHrniA-
CKOro A3blka 1 L1dpoBbIX 06pa3oBaTenbHbIX TeXHONOrMin MHCTUTYTa MeXayHapoaHOro obpasosa-
HVA MOCKOBCKOro nefjarornyeckoro rocyapCcTBeHHOro yHBepcuTeTa

e-mail: irina_lingva@mail.ru

Ignatenko Irina I., ScD in Education, Associate Professor, Department of English and Digital
Educational Technologies, Institute of International Education, Moscow Pedagogical State University

e-mail: irina_lingva@mail.ru

Cmames nocmynuna e pedakyuro 22.09.2019

The article was received on 22.09.2019

Hayka u LUkona / Science and School Ne 22020

225



